
  

 

Procès-verbal de la séance ordinaire du Conseil de la Municipalité régionale de comté 

de Pontiac, tenue le mercredi 22 novembre 2023 à compter de 18h39 sous la 

présidence de madame Jane Toller, préfète, et à laquelle sont présents : 

Minutes of the regular sitting of the Regional County Municipality of Pontiac Council, 

held on Wednesday, November 22, 2023 at 6:39 p.m. under the chairmanship of the 

warden Ms. Jane Toller and to which are present: 

Présences : 

Mme Jane Toller, Préfète – MRC de Pontiac 

Mme Colleen Larivière, Conseillère  

M. Carl Mayer, Conseiller  

M. Brent Orr, Conseiller  

M. Jean-Louis Corriveau, Conseiller  

Mme Christine Francoeur, Conseillère  

M. Corey Spence, Conseiller 

M. Terry Lafleur, Conseiller 

M. Donald Gagnon, Conseiller 

Mme Sandra Armstrong, Conseillère 

M. Alain Gagnon, Conseiller 

Mme Lucie Rivet Paquette, Conseillère 

M. Edward Walsh, Conseiller 

M. Bill William McCleary, Conseiller 

Mme Lynne Cameron, Conseillère 

Mme Doris Ranger, Conseillère 

Mme Odette Godin, Conseillère 

M. Raymond Pilon, Conseiller 

M. Robert Wills (Maire suppléant, Thorne) 

 

Mme Kim Lesage, DG et greffière-trésorière 

M. Travis Ladouceur, Greffier 

Mme Annie Vaillancourt, Comptable CPA  

Mme Natacha Guillemette, Adjointe à la direction 

M. Jason Durand, Directeur de l’aménagement du territoire et de l’environnement 

M. Julien Gagnon, Coordonnateur sécurité publique/civile 

M. Francis Beausoleil, Conseiller aux communications 

M. Guillaume Boudreau, Directeur au développement économique 

 

Absences : 

Mme Karen Daly Kelly, Conseillère  

 

 

 
 

ORDRE DU JOUR 



  
1  OUVERTURE ET PRÉSENCES | OPENING AND ATTENDANCE 

 
2  CAPTATION DE LA SÉANCE & FACEBOOK LIVE | RECORDING OF THE 

SITTING & FACEBOOK LIVE 
 

3  DÉCLARATION - UTILISATION DE LA LANGUE DE SON CHOIX | 

DECLARATION - USE OF THE LANGUAGE OF YOUR CHOICE 
 

4  DÉCLARATION DE LA PRÉFÈTE | STATEMENT BY THE WARDEN 

(DECORUM) 
 

5  LECTURE ET ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR | READING AND 

ADOPTION OF THE AGENDA 
 

6  DÉNONCIATION D'INTÉRÊTS OU DE CONFLIT | DECLARATION OF 

INTEREST OR CONFLICT 
 

7  ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA DERNIÈRE SÉANCE (18 

OCTOBRE 2023) | ADOPTION OF THE MINUTES OF THE LAST SITTING 

(OCTOBER 18TH, 2023) 
 

8  ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA SÉANCE EXTRAORDINAIRE DU 

25 OCTOBRE 2023 | ADOPTION OF THE MINUTES OF THE OCTOBER 

25TH, 2023 SPECIAL SITTING  
 

9  PÉRIODE DE QUESTIONS PUBLIQUE | PUBLIC QUESTION PERIOD  
 

10  RAPPORT DE LA PRÉFÈTE | WARDEN'S REPORT 
 

11  ANNONCES - ÉVÈNEMENTS | ANNOUNCEMENTS - EVENTS 
 

12  PRÉSENTATIONS | PRESENTATIONS 
 

12.1  (EN PERSONNE | IN PERSON) RECONNAISSANCE – MEMBRES 

DU CLUB 4H | RECOGNITION, 4H CLUB MEMBERS 
 

12.2  (EN PERSONNE | IN PERSON) MME LANG ET MME 

ROUTLIFFE, STARK'S CORNERS WOMEN'S INSTITUTE - 

SIGNALISATION (AGRICULTURE) | SIGNAGE (AGRICULTURE)  
 

12.3  (EN PERSONNE | IN PERSON) MME CLAUDEE GALIPEAU - 

CAMPAGNE MARKETING TERRITORIAL 
 

13  FINANCES 
 

13.1  RAPPORT FINANCIER | FINANCIAL REPORT 
 

13.2  FERMETURE | CLOSING (AXÈ CPA) 
 

13.3  BUDGET 2024 (SOMMAIRE | SUMMARY) 
 

13.4  RÈGLEMENT 289-2024 (DÉPENSES ET REVENUS DE LA MRC 

DE PONTIAC, 2024) | BY-LAW 289-2024 (EXPENSES AND 

REVENUES OF THE PONTIAC MRC, 2024) 
 

14  ADMINISTRATION GÉNÉRALE | GENERAL ADMINISTRATION 
 

14.1   RÈGLEMENT 291-2024 (SÉANCES DES ASSEMBLÉES POUR 

L'ANNÉE 2024) | BY-LAW 291-2024 (ASSEMBLIES OF THE MRC 

PONTIAC FOR THE YEAR 2024) 
 

14.2  CALENDRIER 2024 CALENDAR 
 

14.3  VENTE POUR TAXES | SALE FOR TAXES (BRYSON) 
 

14.4  VENTE POUR TAXES | SALE FOR TAXES (CAMPBELL'S BAY) 
 

14.5  VENTE POUR TAXES | SALE FOR TAXES (CAMPBELL'S BAY) 
 

14.6  VENTE POUR TAXES | SALE FOR TAXES (THORNE) 
 

14.7  COMITÉ PARC NATIONAL DES ILES LAFONTAINE | ILES 

LAFONTAINE NATIONAL PARK COMMITTEE 
 

14.8  PROTOCOLE D'ENTENTE - MRC DE PONTIAC & SPCA | 

AGREEMENT- MRC PONTIAC & SPCA  
 

14.9  TRANSCOLLINES - DEMANDE DE FINANCEMENT 2023 

(MAINTIEN DU SERVICES DE TRANSPORT INTERURBAIN SUR L'AXE 



DE LA ROUTE 148) | TRANSCOLLINES - REQUEST FOR 2023 

FUNDING (MAINTENANCE OF INTERCITY TRANSPORTATION 

SERVICES ON ROUTE 148) 
 

14.10  OFFRE DE SERVICE | PROPOSAL (FQM EVALUATION 

FONCIÈRE - TENUE À JOUR) 
 

14.11  DON | DONATION (BOUFFE PONTIAC) 
 

14.12  MISE EN DEMEURE (DOSSIER #40050-002) | FORMAL 

NOTICE (FILE #40050-002) 
 

14.13  LOGICIEL TRADUCTION SIMULTANÉE | SIMULTANEOUS 

TRANSLATION SOFTWARE 
 

15  DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE | ECONOMIC DEVELOPMENT 
 

15.1  FONDS RÉGIONS ET RURALITÉ (FRR2): PROGRAMME DE 

FINANCEMENT - FESTIVALS ET ÉVÈNEMENTS | FRR2: FUNDING 

PROGRAM - FESTIVALS AND EVENTS  
 

15.2  RECOMMANDATIONS DU COMITÉ D'ANALYSE DES PROJETS 

STRUCTURANTS - FRR, VOLET 2 | DEVELOPMENT PROJECTS 

ANALYSIS COMMITTEE RECOMMENDATIONS – FRR STREAM 2 
 

15.3  DEMANDE DE MODIFICATION – FRR2 – LES AMI(E)S DU 

MANOIR ST-JOSEPH | AMENDMENT REQUEST - FRR2 - LES AMI(E)S 

DU MANOIR ST-JOSEPH 
 

15.4  CALQ (CONSEIL DES ARTS ET DES LETTRES DU QUÉBEC) - 

ENTENTE SECTORIELLE | SECTORAL AGREEMENT 
 

15.5  SURPLUS DE FONDS (ACTIVITÉS CARNAVAL) | SURPLUS OF 

FUNDS (CARNIVAL ACTIVITIES) 
 

15.6  CONSULTATION PUBLIQUE (FORUM 1) POUR LA RÉVISION 

DU PDZA | PUBLIC CONSULTATION (FORUM 1) FOR THE REVISION 

OF THE AGRICULTURAL ZONE DEVELOPMENT PLAN (PDZA) 
 

16  SÉCURITÉ CIVILE | PUBLIC SAFETY 
 

16.1  ACHAT D'UN VTT DE TYPE CÔTE-À-CÔTE POUR LE SERVICE DE 

SAUVETAGE D'URGENCE EN MILIEU ISOLÉ (SUMI) | PURCHASE OF 

A SIDE-BY-SIDE ATV FOR OFF-ROAD RESCUE PROGRAM (SUMI) 
 

16.2  PROPOSITION D'UNE ENTENTE INTERMUNICIPALE DE MISE 

EN PLACE D'UN SERVICE D'ESSAIS D'ÉTANCHÉITÉ | PROPOSAL FOR 

AN INTERMUNICIPAL AGREEMENT TO SET UP A FIT-TESTING 

SERVICE  
 

16.3  ADOPTION DU PLAN DE MISE EN ŒUVRE DU SCHÉMA DE 

COUVERTURE DE RISQUE EN INCENDIE (CONSEIL MRC) | 

ADOPTION OF THE FIRE SAFETY COVER PLAN IMPLEMENTATION 

PLAN (MRC COUNCIL) 
 

16.4  PROJET DE SCHÉMA RÉVISÉ DE COUVERTURE DE RISQUES EN 

SÉCURITÉ INCENDIE – DÉPÔT POUR TRANSMISSION AU MINISTRE 

DE LA SÉCURITÉ PUBLIQUE | DRAFT REVISED FIRE SAFETY COVER 

PLAN – ADOPTION TO TRANSMIT THE COVER PLAN TO THE 

MINISTER (MSP) 
 

16.5  FRAIS DE FORMATION POMPIER EN MILIEU SCOLAIRE | COST 

FOR SCHOOL FIREFIGHTER TRAINING PROGRAM 
 

16.6  DEMANDE AU MTQ - INSTALLATION D'UN FEU DE 

CIRCULATION À L'INTERSECTION DES ROUTES 148, 301 N ET RUE 

LESLIE | REQUEST TO THE MTQ - INSTALLATION OF A TRAFFIC 

LIGHT AT THE INTERSECTION OF ROUTES 148, 301 N AND RUE 

LESLIE 
 

16.7  SIGNATURE - ENTENTE MRC/SÛRETÉ DU QUÉBEC(SQ) | 

SIGNING - MRC/SQ AGREEMENT 



 
17  GESTION DU TERRITOIRE | MANAGEMENT OF TERRITORY 

 
17.1  CONSEIL DE GÉRANCE DE L'ENVIRONNEMENT DE LNC | CNL'S 

ENVIRONMENTAL STEWARDSHIP COUNCIL 
 

17.2  SUSPENSION TEMPORAIRE VISANT DES TERRITOIRES 

INCOMPATIBLES AUX ACTIVITÉS MINIÈRES – NEUVIÈME 

RENOUVELLEMENT | TEMPORARY SUSPENSION REGARDING 

AREAS INCONSISTENT WITH MINING – NINTH RENEWAL 
 

18  DIVERS | MISCELLANEOUS 
 

18.1  PISCINE PONTIAC (RÉSOLUTION D'APPUI | RESOLUTION OF 

SUPPORT) 
 

18.2  GRÈVES - FRONTS SYNDICAUX | STRIKES- UNION FRONTS 
 

19  FERMETURE | CLOSING 

 

 

C.M. 2023-11-01  1   OUVERTURE ET PRÉSENCES | OPENING AND ATTENDANCE 

 
Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Lynne Cameron et 

résolu d'ouvrir la séance ordinaire du Conseil régional des maires 

de la MRC de Pontiac pour le mercredi 22 novembre 2023 à 18:39. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It was moved by Regional Councillor Ms. Lynne Cameron and 

resolved to open the regular sitting of the Council of Mayors of the 

Pontiac MRC for Wednesday, November 22nd, 2023 at 6:39 p.m. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
2   CAPTATION DE LA SÉANCE & FACEBOOK LIVE | RECORDING OF THE 

SITTING & FACEBOOK LIVE 

Cette séance publique du Conseil est enregistrée. 

De plus, il y a un Facebook live du déroulement de la présente 

séance. 

Unofficial translation 

This public sitting of the Council is recorded. 

Also, there is a Facebook live of this sitting. 

  
3   DÉCLARATION - UTILISATION DE LA LANGUE DE SON CHOIX | 

DECLARATION - USE OF THE LANGUAGE OF YOUR CHOICE 

Déclaration réitérant l'importance pour les membres du Conseil 

régional et les autres participants à la séance de s'exprimer 

librement dans la langue de leur choix et la présence sur place 

d'une ressource pour assurer une traduction au besoin. 

Unofficial translation 

Statement reiterating the importance for Regional Council 

members and other participants in the sitting to express 



themselves freely in the language of their choice and the presence 

of a resource on site to ensure translation if necessary. 

  
4   DÉCLARATION DE LA PRÉFÈTE | STATEMENT BY THE WARDEN 

(DECORUM) 

Déclaration rappelant l'importance du décorum et du 

professionnalisme lors des séances du Conseil. 

Pour l'intégral de la déclaration, consulter l'enregistrement audio 

de la séance sur le site Internet de la MRC (Documentation/Procès-

verbaux et enregistrements audio du Conseil) ou la capture vidéo 

sur la page Facebook de la MRC. 

Unofficial translation 

Statement recalling the importance of decorum and 

professionalism during Council sittings. 

For the full statement, see the audio recording of the sitting on the 

MRC website (Documentation/Council Meeting Minutes & Audio 

recordings) or the video recording on the MRC's Facebook page. 

 

C.M. 2023-11-02  5   LECTURE ET ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR | READING AND 

ADOPTION OF THE AGENDA 

 
Il est proposé par Mme Odette Godin et résolu d'adopter l'ordre du 

jour. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It is moved by Ms. Odette Godin and resolved to adopt the agenda. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
6   DÉNONCIATION D'INTÉRÊTS OU DE CONFLIT | DECLARATION OF 

INTEREST OR CONFLICT 

Mme Colleen Larivière (item 16.3) 

 

C.M. 2023-11-03  7   ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA DERNIÈRE SÉANCE (18 

OCTOBRE 2023) | ADOPTION OF THE MINUTES OF THE LAST 

SITTING (OCTOBER 18TH, 2023) 

 
Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Odette Godin et 

résolu d'adopter le procès-verbal de la séance ordinaire du Conseil 

régional de la MRC de Pontiac du mercredi 18 octobre 2023. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
  

 
Unofficial translation 



 
It was moved by Regional Councillor Ms. Odette Godin and 

resolved to adopt the minutes of the regular sitting of the Regional 

Council of the Pontiac MRC of Wednesday, October 18, 2023. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-04  8   ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA SÉANCE EXTRAORDINAIRE 

DU 25 OCTOBRE 2023 | ADOPTION OF THE MINUTES OF THE 

OCTOBER 25TH, 2023 SPECIAL SITTING  

 
Il est proposé par le Conseiller régional M. Donald Gagnon et résolu 

d'adopter le procès-verbal de la séance extraordinaire du Conseil 

régional de la MRC de Pontiac du 25 octobre 2023. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
  

 
Unofficial translation 

 
  

 
It was moved by Regional Councillor Mr. Donald Gagnon and 

resolved to adopt the minutes of the special sitting of the Regional 

Council of the Pontiac MRC of October 25, 2023. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
9   PÉRIODE DE QUESTIONS PUBLIQUE | PUBLIC QUESTION PERIOD  



Aucune | None 

  
10   RAPPORT DE LA PRÉFÈTE | WARDEN'S REPORT 

La préfète Toller donne un rapport verbal de ses activités depuis la 

dernière séance du Conseil des maires. 

Pour le détail des informations partagées, voir l'enregistrement 

audio de la séance sur le site Internet de la MRC 

(Documentation/Procès-verbaux et enregistrements audio du 

Conseil) ou la capture vidéo sur sa page Facebook. 

Unofficial translation 

Warden Toller gave a verbal report of her activities since the last 

sitting of the Council of Mayors. 

For details of the information shared, see the audio recording of 

the sitting on the MRC's website (Documentation/Council Meeting 

Minutes & Audio recordings) or the video recording on the MRC's 

Facebook page. 

  
11   ANNONCES - ÉVÈNEMENTS | ANNOUNCEMENTS - EVENTS 

Tour de table des maires. 

Pour le détail des informations partagées, voir l'enregistrement 

audio de la séance sur le site Internet de la MRC 

(Documentation/Procès-verbaux et enregistrements audio du 

Conseil) ou la capture vidéo sur sa page Facebook. 

Unofficial translation 

Roundtable of the mayors. 

For details of the information shared, see the audio recording of 

the sitting on the MRC's website (Documentation/Council Meeting 

Minutes & Audio recordings) or the video recording on the MRC's 

Facebook page. 

  
12   PRÉSENTATIONS | PRESENTATIONS 

  
12.1   (EN PERSONNE | IN PERSON) RECONNAISSANCE – MEMBRES 

DU CLUB 4H | RECOGNITION, 4H CLUB MEMBERS 

M. JOSH LAFLEUR, MME CASEY LAFLEUR 

  
12.2   (EN PERSONNE | IN PERSON) MME LANG ET MME 

ROUTLIFFE, STARK'S CORNERS WOMEN'S INSTITUTE - 

SIGNALISATION (AGRICULTURE) | SIGNAGE (AGRICULTURE)  

  
12.3   (EN PERSONNE | IN PERSON) MME CLAUDEE GALIPEAU - 

CAMPAGNE MARKETING TERRITORIAL 

  
13   FINANCES 

 

C.M. 2023-11-05  13.1   RAPPORT FINANCIER | FINANCIAL REPORT 



 
LISTE DES COMPTES A PAYER ET LA LISTE DES COMPTES 

PAYÉS 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Terry Lafleur et 

unanimement résolu que le Conseil des maires de la MRC de 

Pontiac autorise le montant de 165 768.08$ de la liste des 

comptes à payer de la MRC de Pontiac, et le montant de 

198 616.91$ de la liste des comptes payés. 

APPROBATION DES DÉPENSES DE VOYAGE ET D'AFFAIRES 

DES ÉLUS DEPUIS LA DERNIÈRE RÉUNION 

Il est également résolu que le Conseil des maires de la MRC 

de Pontiac autorise le montant payé pour les dépenses de 

frais de voyage et d'affaires des élus de la MRC de Pontiac au 

montant de 1 809.57$ pour le mois d'octobre 2023. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation  

LISTS OF ACCOUNTS PAYABLE AND LIST OF PAYMENTS 

It is moved by Regional Councillor Mr. Terry Lafleur and 

resolved that the Council of Mayors of the Pontiac MRC 

authorize the list of accounts payable in the amount of 

$165,768.08 and the list of payments in the amount of 

$198,616.91. 

  

APPROVAL OF THE TRAVEL AND BUSINESS EXPENSES OF 

ELECTED OFFICIALS SINCE THE LAST MEETING 

It is also resolved that the Council of Mayors of the Pontiac 

MRC authorize the amount paid for the travel and business 

expenses of the elected officials of the MRC Pontiac in the 

amount of $1,809.57 for the month of October 2023. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-06  13.2   FERMETURE | CLOSING (AXÈ CPA) 

 
Considérant qu'Axè CPA Inc. mettra fin à ses activités 

professionnelles à compter du 1er décembre 2023; 

Considérant que les comptables Mélissa Dignard et Simon 

Thibault exerceront dorénavant leurs activités par leur 

nouvelle société Dignard Thibault CPA Inc.; 

Considérant qu'une confirmation est requise pour officialiser 

le transfert du dossier de la MRC chez Axè CPA Inc. vers 

Dignard Thibault CPA Inc.; 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu que le Conseil des maires de la MRC 



accepte que le dossier de la MRC soit transféré chez Dignard 

Thibault CPA Inc. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering that Axè CPA Inc. will cease its professional 

activities as of December 1, 2023; 

  

Considering that accountants Mélissa Dignard and Simon 

Thibault will henceforth exercise their activities through their 

new company Dignard Thibault CPA Inc; 

  

Considering a confirmation is required to formalize the 

transfer of the MRC's file from Axè CPA Inc. to Dignard 

Thibault CPA Inc; 

  

It is proposed by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved that the MRC Council of Mayors accept that the 

MRC's file be transferred to Dignard Thibault CPA Inc. 

  

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-07  13.3   BUDGET 2024 (SOMMAIRE | SUMMARY) 

 
CONSIDÉRANT la présentation du sommaire 

pour le budget 2024; 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme 

Sandra Armstrong et résolu que le Conseil 

régional adopte le budget de la MRC Pontiac 

pour l'année 2024 tel que présenté par 

madame Annie Vaillancourt, comptable, lors 

de la séance du 22 novembre 2023. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

CONSIDERING the presentation of the 2024 Budget 

Summary; 

 

It is proposed by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved that the Regional Council adopt the MRC Pontiac 

budget for the year 2024 as presented by Mrs. Annie 

Vaillancourt, accountant, at the November 22 2023 sitting. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-08  13.4   RÈGLEMENT 289-2024 (DÉPENSES ET REVENUS DE LA MRC 

DE PONTIAC, 2024) | BY-LAW 289-2024 (EXPENSES AND 

REVENUES OF THE PONTIAC MRC, 2024) 

 
AVIS DE MOTION ayant été donné le 18 octobre 2023; 



Il est proposé par Alain Gagnon et résolu d'adopter le 

règlement numéro 289-2024 pourvoyant aux prévisions 

des revenus et des dépenses de la Municipalité régionale 

de comté de Pontiac pour l'année 2024, à savoir : 

La Partie I, dont les fonctions sont l'administration 

générale, la sécurité publique, la mise en valeur du 

territoire, le développement industriel, le loisir et la 

culture, les frais de financement et les dépenses en 

immobilisation, le tout pour un montant total de 4 206 

500; 

  

RÈGLEMENT NUMÉRO 289-2024 

Pourvoyant aux revenus et dépenses de la Municipalité 

régionale 

de comté de Pontiac pour l'année 2024. 

Le conseil de la Municipalité régionale de comté de 

Pontiac en exécution des pouvoirs qui lui sont conférés 

par le Code municipal et la Loi sur l'aménagement et 

l'urbanisme décrète ce qui suit: 

ARTICLE 1 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

Le présent règlement est connu sous le nom de 

"Règlement numéro 289-2024 pourvoyant aux revenus et 

dépenses de la Municipalité régionale de comté de 

Pontiac pour l'année 2024". 

  

ARTICLE 2 

CONSIDÉRATIONS GÉNÉRALES 

1°ATTENDU QUE le conseil constate qu'il doit rencontrer, au 

cours de l'exercice financier 2024 pour les fins des services de 

l'administration générale, la législation, la gestion des billets 

d'infraction, l'évaluation, l'administration financière et le 

bureau de la Société de l'assurance automobile, les dépenses 

suivantes: salaires, frais de représentation, contribution de 

l'employeur, d'assurance collective, poste, téléphone, frais de 

déplacements, d'avis d'information, publicité, frais 

professionnels, loyer, électricité, entretien, frais de bureau et 

de papeterie, de mobilier et d'équipement; 

2°ATTENDU QUE le conseil constate qu'il doit rencontrer au 

cours de l'exercice financier 2024 pour fins de la Sécurité 

publique incendie les dépenses suivantes: salaires, 

contribution de l'employeur, assurance collective, poste, 



téléphone, frais de déplacements, information, publicité, 

fourniture de bureau, abonnement, mobilier et équipement; 

3°ATTENDU QUE le conseil constate qu'il doit rencontrer au 

cours de l'exercice financier 2024 pour les fins de 

l'aménagement, de la mise en valeur du territoire, de la 

géomatique et de la foresterie, les dépenses suivantes: 

salaires, contribution de l'employeur, assurance collective, 

services professionnels, poste, téléphone, frais de 

déplacements, information, papeterie et fourniture de 

bureau, abonnement, mobilier et équipement; 

4°ATTENDU QUE le conseil constate qu'il doit rencontrer, au 

cours de l'exercice financier 2024 des dépenses de 

financement; 

5°ATTENDU QUE le conseil constate qu'il doit rencontrer, au 

cours de l'exercice financier 2024 des dépenses en 

immobilisation; 

6°ATTENDU QUE les dépenses d'administration excluant 

l'évaluation foncière pour l'année 2024 s'élèvent à 1 990 209 

$; 

7°ATTENDU QUE les dépenses d'ingénierie et infrastructures 

pour l'année 2024 s'élèvent à 55 700 $;  

8°ATTENDU QUE les dépenses de Sécurité publique incendie 

pour l'année 2024 s'élèvent à 291 383 $;  

9°ATTENDU QUE les dépenses de Sécurité publique pour le 

contrôle animalier s'élèvent à 112 104 $; 

10°ATTENDU QUE les dépenses de l'hygiène du milieu 

s'élèvent à 244 366 $; 

11°ATTENDU QUE les dépenses d'aménagement et mise en 

valeur du territoire pour l'année 2024 s'élèvent à 5 772 224 $; 

12°ATTENDU QUE les coûts de financement pour l'année 2024 

s'élèvent à 70 019 $; 

13°ATTENDU QUE les dépenses d'évaluation pour l'année 

2024 s'élèvent à 1 282 423 $;  

14°ATTENDU QUE les activités d'investissement pour l'année 

2024 s'élèvent à 40 300 $; 

15°ATTENDU QUE les dépenses doivent être pour l'année 

2024 au moins égales aux revenus; 

16°ATTENDU QUE ces prévisions de dépenses de l'exercice 

financier pour l'année 2024 s'élèvent à 9 858 728$ et que les 

revenus devront être égaux à ces dépenses. 

ARTICLE 3 



Prévisions des revenus et des dépenses pour l'année 

2024: 

LES REVENUS SONT: 

1) Quotes-parts municipales 4 206 500 $ 

2) Transferts 4 437 956 $ 

3) Services rendus 370 563 $ 

4) Intérêts 85 000 $ 

5) Autres revenus 613 812 $ 

SOUS - TOTAL DES REVENUS 9 713 831 $ 

Affectation de surplus 

accumulée non affectée 144 897 $ 

TOTAL DES REVENUS ET AFFECTATION 9 858 728$ 

LES DÉPENSES SONT: 

1) Administration générale 1 990 209 $ 

2) Ingénierie et infrastructures 55 700 $ 

3) Sécurité publique, incendie 291 383 $ 

4) Sécurité publique, contrôle animalier 112 104 $ 

5) Hygiène du milieu 244 366 $ 

6) Aménagement, mise en valeur du territoire 5 772 224 $ 

7) Frais de financement 70 019 $ 

8) Activités d'investissement 40 300 $ 

9) Évaluation 1 282 423 $ 

TOTAL DES DÉPENSES 9 858 728 $ 

Le règlement entrera en vigueur conformément à la loi. 

Donné à Litchfield (Québec) 

Ce 22e jour du mois de novembre 2023 

  
14   ADMINISTRATION GÉNÉRALE | GENERAL ADMINISTRATION 

 

C.M. 2023-11-09  14.1   RÈGLEMENT 291-2024 (SÉANCES DES ASSEMBLÉES POUR 

L'ANNÉE 2024) | BY-LAW 291-2024 (ASSEMBLIES OF THE 

MRC PONTIAC FOR THE YEAR 2024) 

 
ATTENDU QU' en vertu de l'article 

148 du Code municipal, les séances 



ordinaires du Conseil sont une fois à 

chaque mois, aux jours fixés par 

règlement du Conseil, dont l'une le 

quatrième mercredi de novembre : 

ATTENDU QUE le Conseil peut établir l'endroit où il tient 

ses séances; 

ATTENDU QU' un avis de motion a été donné le 18 octobre 

2023; 

POUR CES MOTIFS, 

Il est proposé par le conseiller régional Donald Gagnon et 

résolu d'adopter le règlement 291-2024 pourvoyant aux 

séances des assemblées du Conseil de la Municipalité 

régionale de comté de Pontiac pour l'année 2024. 

CANADA 

PROVINCE DE QUÉBEC 

MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE COMTÉ DE PONTIAC 

LITCHFIELD 

Règlement numéro 291-2024 pourvoyant aux séances 

des assemblées du Conseil de la Municipalité régionale 

de comté de Pontiac pour l'année 2024. 

ARTICLE 1 Le préambule fait partie intégrante du présent 

règlement. 

ARTICLE 2 Les séances ordinaires sont tenues aux dates 

et aux heures fixées au calendrier des séances adopté 

par résolution du Conseil avant le début de chaque 

année civile. Ledit calendrier peut être modifié 

conformément aux articles 148, 148.0.1, 433 et 434 du 

Code municipal du Québec. 

ARTICLE 3 Les séances ordinaires du Conseil 

commencent à 18h30. 

ARTICLE 4 Les séances ordinaires du Conseil sont tenues 

à la Salle Elsie Gibbons de la MRC de Pontiac à Litchfield 

à moins que le Conseil en décide autrement par voie de 

résolution. 

ARTICLE 5 Le présent règlement entre en vigueur 

conformément à la Loi. 

  

Donné à Litchfield (Québec) 

Ce 22e jour du mois de novembre 2023 



  

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 

C.M. 2023-11-10  14.2   CALENDRIER 2024 CALENDAR 

 
Considérant la résolution adoptant le règlement 

pourvoyant aux séances des assemblées du conseil 

pour 2024; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Lynne 

Cameron et résolu d'adopter le calendrier des 

rencontres pour l'année 2024 tel que présenté. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

 
Considering the resolution adopting the By-Law 

providing for the assemblies of the Regional County 

Municipality of Pontiac for 2024; 

 

It was moved by Regional Councillor Ms. Lynne 

Cameron and resolved to adopt the calendar of 

meetings for the year 2024. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-11  14.3   VENTE POUR TAXES | SALE FOR TAXES (BRYSON) 

 
Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Christine 

Francoeur et résolu d'autoriser les représentants de la MRC 

de Pontiac, Mme Kim Lesage, Directrice générale et greffière-

trésorière, et/ou Mme Jane Toller, préfète, à signer le 

contrat préparé par Me Paul Hunneault pour : 

• un immeuble désigné comme étant le lot TROIS 

MILLIONS CINQ CENT QUARANTE-QUATRE MILLE 

NEUF CENT TREIZE (3 544 913), du Cadastre du 

Québec, circonscription foncière de Pontiac (Bryson). 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It was proposed by Regional Councillor Ms. Christine 

Francoeur and resolved to authorize the representatives of 

the MRC Pontiac, Ms. Kim Lesage, Director General and 

Clerk-Treasurer, and/or Ms. Jane Toller, Warden, to sign the 

contract prepared by Notary Paul Hunneault for: 

• lot THREE MILLION FIVE HUNDRED AND FORTY-

FOUR THOUSAND NINE HUNDRED AND THIRTEEN 

(3,544,913), from the Cadastre du Québec, 

registration division of Pontiac (Bryson). 



CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-12  14.4   VENTE POUR TAXES | SALE FOR TAXES (CAMPBELL'S BAY) 

 
Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Lucie Rivet-

Paquette et résolu d'autoriser les représentants de la MRC 

de Pontiac, Mme Kim Lesage, Directrice générale et greffière-

trésorière, et/ou Mme Jane Toller, préfète, à signer le 

contrat préparé par Me Paul Hunneault pour : 

• un immeuble désigné comme étant le lot TROIS 

MILLIONS CINQ CENT QUARANTE-CINQ MILLE HUIT 

CENT QUATRE-VINGT-HUIT (3 545 888), du Cadastre 

du Québec, circonscription foncière de Pontiac 

(Campbell's Bay). 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It was proposed by Regional Councillor Ms. Lucie Rivet-

Paquette and resolved to authorize the representatives of 

the MRC Pontiac, Ms. Kim Lesage, Director General and 

Clerk-Treasurer, and/or Ms. Jane Toller, Warden, to sign the 

contract prepared by Notary Paul Hunneault for: 

• lot THREE MILLION FIVE HUNDRED AND FORTY-FIVE 

THOUSAND EIGHT HUNDRED AND EIGHTY-EIGHT (3 

545 888), from the Cadastre du Québec, registration 

division of Pontiac (Campbell's Bay). 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-13  14.5   VENTE POUR TAXES | SALE FOR TAXES (CAMPBELL'S BAY) 

 
Il est proposé par le Conseiller régional M. Jean-Louis 

Corriveau et résolu d'autoriser les représentants de la MRC 

de Pontiac, Mme Kim Lesage, Directrice générale et greffière-

trésorière, et/ou Mme Jane Toller, préfète, à signer le 

contrat préparé par Me Geneviève Laflamme pour : 

• un immeuble désigné comme étant le lot TROIS 

MILLIONS SIX CENT QUATRE-VINGT-CINQ MILLE 

QUATRE CENT QUATRE-VINGT-QUINZE (Lot 3 685 

495), du Cadastre du Québec, circonscription 

foncière de Pontiac (Campbell's Bay). 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It was proposed by Regional Councillor Mr. Jean-Louis 

Corriveau and resolved to authorize the representatives of 

the MRC Pontiac, Ms. Kim Lesage, Director General and 

Clerk-Treasurer, and/or Ms. Jane Toller, Warden, to sign the 

contract prepared by Notary Geneviève Lafamme for: 



• lot THREE MILLION SIX HUNDRED AND EIGHTY-FIVE 

THOUSAND FOUR HUNDRED AND NINETY-FIVE (Lot 3 

685 495), from the Cadastre du Québec, registration 

division of Pontiac (Campbell's Bay). 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-14  14.6   VENTE POUR TAXES | SALE FOR TAXES (THORNE) 

 
Il est proposé par le Conseiller régional M. Terry Lafleur et 

résolu d'autoriser les représentants de la MRC de Pontiac, 

Mme Kim Lesage, Directrice générale et greffière-trésorière, 

et/ou Mme Jane Toller, préfète, à signer le contrat préparé 

par Me Dominique Boies pour : 

• un immeuble désigné comme étant le lot TROIS 

MILLIONS SEPT CENT DEUX MILLE TROIS CENT 

QUATRE-VINGT ONZE (3 702 391), du Cadastre du 

Québec, circonscription foncière de Pontiac 

(Thorne). 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It was proposed by Regional Councillor Mr. Terry Lafleur and 

resolved to authorize the representatives of the MRC 

Pontiac, Ms. Kim Lesage, Director General and Clerk-

Treasurer, and/or Ms. Jane Toller, Warden, to sign the 

contract prepared by Notary Dominique Boies for: 

• lot THREE MILLION SEVEN HUNDRED AND TWO 

THOUSAND THREE HUNDRED AND NINETY-ONE (3 

702 391), from the Cadastre du Québec, registration 

division of Pontiac (Thorne). 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-15  14.7   COMITÉ PARC NATIONAL DES ILES LAFONTAINE | ILES 

LAFONTAINE NATIONAL PARK COMMITTEE 

 
Considérant la résolution C.M. 2022-02-11 constituant le 

comité 'Parc National des Iles Lafontaine'; 

Considérant que certains changements sont requis à la 

composition dudit comité; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Edward Walsh et 

résolu de modifier la composition du comité susmentionné 

en apportant les changements suivants à la composition du 

comité 'Parc National des Iles Lafontaine': 

-Ajout de M. Raymond Pilon, maire de Campbell's Bay; 

-Ajout de M. Jason Durand, Directeur de l'aménagement du 

territoire et de l'environnement; 



-Mme Stephanie Hebert-Shea en remplacement de Mme 

Chantal Lair; 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering resolution C.M. 2022-02-11 constituting the 'Iles 

Lafontaine National Park' committee; 

Considering that certain changes are required to the 

composition of said committee; 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Edward Walsh and 

resolved to modify the composition of the 'Iles Lafontaine 

National Park' committee by making the following changes to 

its membership: 

-Addition of Mr. Raymond Pilon, Mayor of Campbell's Bay; 

-Addition of Mr. Jason Durand, Director of Land Use Planning 

and Environment; 

-Ms. Stephanie Hebert-Shea to replace Ms. Chantal Lair; 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-16  14.8   PROTOCOLE D'ENTENTE - MRC DE PONTIAC & SPCA | 

AGREEMENT- MRC PONTIAC & SPCA  

 
Considérant que l'entente actuelle avec la SPCA Outaouais 

vient à échéance le 31 décembre 2023; 

Considérant les services livrés par l'organisme sur le 

territoire de la MRC eu égard au contrôle animalier; 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu d'accepter que la MRC conclut un 

protocole d'entente avec la SPCA. 

Il est également résolu d'autoriser Mme Kim Lesage, 

Directrice générale et greffière-trésorière, à signer l'entente 

pour et au nom de la MRC et tous les documents afférents. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering the current agreement with the SPCA Outaouais 

expires on December 31, 2023; 

  

Considering the services provided by the organization on the 

MRC territory with respect to animal control; 

  

It is proposed by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved that the MRC enter into an agreement with the 

SPCA. 



  

It is also resolved to authorize Ms. Kim Lesage, Director 

General and Clerk-Treasurer, to sign the agreement for and 

in the name of the MRC and all related documents. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-17  14.9   TRANSCOLLINES - DEMANDE DE FINANCEMENT 2023 

(MAINTIEN DU SERVICES DE TRANSPORT INTERURBAIN SUR 

L'AXE DE LA ROUTE 148) | TRANSCOLLINES - REQUEST FOR 

2023 FUNDING (MAINTENANCE OF INTERCITY 

TRANSPORTATION SERVICES ON ROUTE 148) 

 

C.M. 2023-11-18  14.10   OFFRE DE SERVICE | PROPOSAL (FQM EVALUATION 

FONCIÈRE - TENUE À JOUR) 

 
CONSIDÉRANT que le service d'évaluation foncière de la 

MRC de Pontiac a eu au moins deux postes vacants pendant 

la majeure partie de l'année 2023; 

CONSIDÉRANT que le service d'évaluation foncière de la 

MRC de Pontiac compte actuellement plus de 2000 dossiers 

en attente de calcul et que ce chiffre continuera 

d'augmenter en raison des inspections en cours; 

CONSIDÉRANT que la MRC de Pontiac a besoin d'un soutien 

externe pour effectuer des calcul afin de diminuer le 

nombre de dossiers en statut de 'en vérification'; 

CONSIDÉRANT que la MRC de Pontiac a un contrat de 

services avec le Service d'évaluation foncière de la 

Fédération québécoise des municipalités locales et 

régionales (FQM); 

CONSIDÉRANT l'offre de service que la MRC de Pontiac a 

reçu de la FQM afin de fournir des travaux de calcul pour au 

moins 700 dossiers pour un coût total de 10 000,00 plus les 

taxes applicables; 

EN CONSÉQUENCE, il est proposé par le Conseiller régional 

M. Raymond Pilon et résolu d'autoriser l'acceptation de 

l'offre de service selon les conditions mentionnées dans la 

soumission. 

Il est également résolu de mandater Mme Kim Lesage, 

Directrice générale, à signer tous les documents donnant 

effet à cette offre de service. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial Translation 

CONSIDERING that the MRC Pontiac property assessment 

department has had at least two vacant positions for most 

of 2023; 



CONSIDERING that the MRC Pontiac's property assessment 

department currently has over 2,000 files awaiting 

calculation, and that this number will continue to increase 

due to ongoing inspections; 

CONSIDERING that the MRC Pontiac requires external 

support to carry out calculations in order to reduce the 

number of files with a status of 'en verification'; 

CONSIDERING that the MRC Pontiac has a service contract 

with the Service d'évaluation foncière of the Fédération 

québécoise des municipalités locales et régionales (FQM); 

CONSIDERING the offer of service that the MRC Pontiac has 

received from the FQM to provide calculations for at least 

700 files for a total cost of $10,000.00 plus applicable taxes; 

IT IS THEREFORE PROPOSED by Regional Councillor Mr. 

Raymond Pilon and resolved to authorize acceptance of the 

offer of service in accordance with the conditions set out in 

the tender. 

It is also resolved to mandate Mrs. Kim Lesage, General 

Manager, to sign all documents giving effect to this offer of 

service. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-19  14.11   DON | DONATION (BOUFFE PONTIAC) 

 
Considérant l'importance des services rendus par Bouffe 

Pontiac dans le domaine de la sécurité alimentaire; 

Considérant les répercussions financières engendrées par la 

hausse des coûts de la nourriture, dont les paniers de Noël; 

Considérant que certains résidents du Pontiac vivant des 

circonstances précaires requièrent le soutien offert par 

Bouffe Pontiac; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Terry Lafleur et 

résolu qu'un montant de 5000$ provenant du budget de 

développement stratégique soit remis à l'organisme afin de 

lui permettre de répondre aux besoins de la population du 

Pontiac. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering the importance of the services rendered by 

Bouffe Pontiac in the area of food security; 

Considering the financial repercussions caused by the rising 

cost of food, including Christmas baskets; 



Considering that certain Pontiac residents living in 

precarious circumstances require the support offered by 

Bouffe Pontiac; 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Terry Lafleur and 

resolved that an amount of $5,000 from the strategic 

development fund be donated to the organization to enable 

it to respond to the needs of the Pontiac population. 

CARRIED UNANIMOUSLY  

 

C.M. 2023-11-20  14.12   MISE EN DEMEURE (DOSSIER #40050-002) | FORMAL 

NOTICE (FILE #40050-002) 

 
ATTENDU QUE la Municipalité régionale de comté de Pontiac 

a constaté la présence de propos diffamatoires, tendancieux 

et désobligeants à son endroit et à l'endroit d'employés de 

celle-ci sur les réseaux sociaux, notamment la plateforme 

Facebook; 

ATTENDU QUE la Municipalité régionale de comté de Pontiac 

croit opportun de mandater la firme RPGL avocats, 

S.E.N.C.R.L. afin de prendre tous les recours pertinents en 

vue, notamment, de faire cesser de tels propos à son endroit 

et à l'endroit d'employés de celle-ci et de demander la 

rétractation de ces propos; 

EN CONSÉQUENCE, il est proposé par le Conseiller régional 

M. Alain Gagnon et RÉSOLU que le conseil mandate la firme 

RPGL avocats, S.E.N.C.R.L. sise au 283, rue Notre-Dame, à 

Gatineau, province de Québec, J8P 1K6, dans le dossier 

#40050-002 aux fins d'entreprendre toutes procédures 

légales nécessaires et afin de prendre tous les recours 

pertinents en vue, notamment, de faire cesser les propos 

diffamatoires, tendancieux et désobligeants à son endroit et 

à l'endroit d'employés de celle-ci et de demander la 

rétractation de ces propos; 

IL EST DE PLUS RÉSOLU QUE Mme Kim Lesage, Directrice 

générale et greffière-trésorière soit et est par la présente 

autorisé à signer pour et au nom de la Municipalité régionale 

de comté de Pontiac tous les documents donnant effet à la 

présente résolution. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS the Regional County Municipality of Pontiac has 

noted the presence of defamatory, tendentious and 

derogatory comments about itself and its employees on 

social networks, particularly the Facebook platform; 

WHEREAS the Regional County Municipality of Pontiac 

believes it is appropriate to mandate the firm RPGL avocats, 

S.E.N.C.R.L. to take all necessary steps to, among other 



things, put an end to such comments about itself and its 

employees, and to request the retraction of these 

comments; 

IT IS THEREFORE PROPOSED by Regional Councillor Mr. 

Alain Gagnon and RESOLVED that Council mandate the firm 

RPGL avocats, S.E.N.C.R.L. located at 283 Notre-Dame 

Street, in Gatineau, Province of Quebec, J8P 1K6, in file 

#40050-002, to undertake all necessary legal proceedings 

and to take all pertinent recourses in order, notably, to put 

an end to the defamatory, tendentious and derogatory 

comments made against it and its employees, and to 

request the retraction of these comments; 

BE IT FURTHER RESOLVED THAT Ms. Kim Lesage, Director 

General and Clerk-Treasurer be and are hereby authorized 

to sign for and in the name of the Regional County 

Municipality of Pontiac all documents ratifying the present 

resolution. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
14.13   LOGICIEL TRADUCTION SIMULTANÉE | SIMULTANEOUS 

TRANSLATION SOFTWARE 

  
15   DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE | ECONOMIC DEVELOPMENT 

 

C.M. 2023-11-21  15.1   FONDS RÉGIONS ET RURALITÉ (FRR2): PROGRAMME DE 

FINANCEMENT - FESTIVALS ET ÉVÈNEMENTS | FRR2: 

FUNDING PROGRAM - FESTIVALS AND EVENTS  

 
Considérant que le ministère des Affaires municipales et de 

l'Habitation (MAMH) a conclu avec la MRC de Pontiac une 

entente financière signée le 31 mars 2020; 

Considérant que l'entente, appelée Volet 2 - Soutien au 

développement des compétences locales et régionales des 

MRC, permet les activités qui mobilisent les communautés et 

soutient la réalisation des projets pour améliorer les milieux 

de vie, notamment dans les domaines sociaux, culturels, 

économiques et environnementaux; 

Considérant la résolution C.M. 2022-02-19 modifiant la 

politique de grands événements; 

Considérant les recommandations du département de 

développement économique; 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu de transférer les sommes résiduelles, 

budgétées en 2022, de $ 1,500, en 2023. 

De plus, il est aussi résolu d'allouer les fonds, après 

le deuxième appel de projets, comme suit : 



1. Les Chutes Coulonge 

Festival des lumières, 2,000 $ 

1. Festival country Fort-Coulonge / Mansfield 

Festival country Fort-Coulonge / Mansfield, 3,000 $ 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Considering the Ministry of Municipal Affairs and Housing 

(MAMH) has entered into a financial agreement with the 

MRC Pontiac signed on March 31, 2020 

Considering the agreement, named Stream 2 - Support for 

the Development of Local and Regional Competencies of the 

MRCs, allows activities that mobilize communities and 

support the realization of projects to improve living 

environments, particularly in the social, cultural, economic 

and environmental fields 

Considering resolution C.M. 2022-02-19, modifying the 

policy of major events. 

Considering the recommendations of the Economic 

Development Department 

It is proposed by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved to transfer the residual amount budgeted in 2022 of 

$1,500 to be allocated in 2023. 

Furthermore, it is also resolved to allocate the funds, after 

the second call for projects, as follows: 

1) Chutes Coulonge 

Festival of lights, $2,000 

2) Fort-Coulonge / Mansfield Country Festival 

Country Festival Fort-Coulonge / Mansfield, $ 3,000 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-22  15.2   RECOMMANDATIONS DU COMITÉ D'ANALYSE DES PROJETS 

STRUCTURANTS - FRR, VOLET 2 | DEVELOPMENT PROJECTS 

ANALYSIS COMMITTEE RECOMMENDATIONS – FRR STREAM 

2 

 
ATTENDU QUE le ministère des Affaires municipales et de 

l'Habitation a conclu avec la MRC de Pontiac une entente 

financière signée le 31 mars 2020; 

ATTENDU QUE l'entente, appelée Volet 2 - Soutien au 

développement des compétences locales et régionales des 

MRC, permet la réalisation de projets en fonction des priorités 



établies par le Conseil régional pour l'année allant du 1er avril 

2023 au 31 mars 2024; 

ATTENDU QUE la MRC de Pontiac a lancé un appel à projets 

structurants dont la date limite était le 28 septembre 2023; 

ATTENDU QUE 14 projets ont été reçus, totalisant 778,622.75 

$ en projets, dont 534 662.55 $ a été demandé en subvention; 

ATTENDU QUE l'évaluation a été faite le 7 novembre 2023 par 

un comité d'analyse nommé par le Conseil des maires; 

ATTENDU QUE le montant disponible pour cet appel à projets 

était de 250,000 $; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Odette 

Godin et résolu d'accepter les recommandations du comité 

d'analyse des projets structurants du Volet 2: Fonds régions. 

Chevaliers de Colomb de Fort-Coulonge (L'ajout d'isolation 

et ventilation dans le grenier de la salle communautaire) - 

41,982.48 $ 

Groupe L' (Honorons Nos Racines - Phase 2) - 36,178.26 $ 

Municipalité de Thorne (Aménagement Multi-complex - 

Phase 2) - 33,191.85 

Municipalité d'Otter-Lake (Amélioration du terrain récréatif 

et du jeu d'eau d'Otter-Lake, Phase 3 - Aménagement d'une 

aire de Repos) - 26,000.00 $ 

Municipalité de l'Ile-du-Grand-Calumet (Aménagement du 

parc LaJeunesse) - 66,201.90 $ 

Total de 203 554.49 $ en subventions octroyé. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS the minister des Affaires municipales et de 

l'habitation has entered into a financial agreement with the 

Pontiac MRC, signed on March 31, 2020; 

WHEREAS the agreement, called Volet 2 - Soutien au 

développement des compétences locales et régionales des 

MRC, allows projects to be carried out based on priorities 

established by the Regional Council for the year from April 1, 

2023 to March 31, 2024; 

WHEREAS the MRC Pontiac launched a call for structuring 

projects with a deadline of September 28, 2023, to submit; 

WHEREAS 14 projects were received, totalling $778,622.75 

in projects, of which $534,662.55 was requested in subsidies; 



WHEREAS the evaluation was carried out on November 7, 

2023 by an analysis committee appointed by the Council of 

Mayors; 

WHEREAS the amount available for this call for projects was 

$250,000; 

Proposed by Regional Councillor Ms. Odette Godin and 

resolved to accept the recommendations by the analysis 

committee regarding structuring projects under Volet 2: 

Fonds régions et ruralité and to grant program. 

Chevalier de Colomb de Fort-Coulonge (Addition of 

insulation and ventilation in the attic of the community hall) - 

$41,982.48 

Groupe L' (Honouring Our Roots - Phase 2) - $36,178.26 

Municipality of Thorne (Multi-complex development - Phase 

2) - $33,191.85 

Municipality of Otter Lake (Otter Lake Recreational Grounds 

and Water Playground Improvements - Phase 3 - 

Development of a Rest Area) - $26,000 

Municipality of Ile-du-Grand-Calumet (LaJeuness Park 

development) - $66,201.90 

Total amount of grants allocated is 203 554.49 $ 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-23  15.3   DEMANDE DE MODIFICATION – FRR2 – LES AMI(E)S DU 

MANOIR ST-JOSEPH | AMENDMENT REQUEST - FRR2 - LES 

AMI(E)S DU MANOIR ST-JOSEPH 

DÉNONCIATION D'INTÉRÊTS OU DE CONFLIT | DECLARATION 

OF INTEREST OR CONFLICT 

Mme Colleen Larivière 

 
CONSIDÉRANT le ministère des Affaires municipales et de 

l'habitation a conclu avec la MRC de Pontiac une entente 

financière signée le 31 mars 2020; 

CONSIDÉRANT l'entente, appelée Volet 2 - Soutien au 

développement des compétences locales et régionales des 

MRC, permet les activités qui mobilisent les communautés et 

soutient la réalisation des projets pour améliorer les milieux 

de vie, notamment dans les domaines sociaux, culturels, 

économiques et environnementaux; 

CONSIDÉRANT le projet Amélioration du milieu de vie des 

aîné(e)s, par l'OBNL des Amies du manoir St-Joseph, a été 

approuvé pour financement par le conseil des maires au 

mois d'octobre 2022 (C.M. 2022-10-22); 



CONSIDÉRANT l'analyse de la demande reçue; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Doris Ranger 

et résolu d'accepter les modifications apportées au projet 

des Amies du manoir St-Joseph. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

  

WHEREAS the Ministère des Affaires municipales et de 

l'habitation has entered into a financial agreement, called 

Volet 2 - Soutien au développement des compétences locales 

et régionales des MRC, with the MRC Pontiac, signed on 

March 31, 2020; 

  

WHEREAS the agreement, called Volet 2 - Soutien au 

développement des compétences locales et régionales des 

MRC, allows for activities that mobilize communities and 

supports the implementation of projects to improve living 

environments, particularly in the social, cultural, economic 

and environmental fields; 

  

WHEREAS the project Improving the living environment for 

seniors, by the NPO, Amies du manoir St-Joseph, was 

approved for funding by the council of mayors in October 

2022 (C.M. 2022-10-22); 

  

WHEREAS the analysis of the request received; 

  

It was moved by Regional Councillor Ms. Doris Ranger and 

resolved to accept the changes made to the Amies du manoir 

St-Joseph project. 

  

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-24  15.4   CALQ (CONSEIL DES ARTS ET DES LETTRES DU QUÉBEC) - 

ENTENTE SECTORIELLE | SECTORAL AGREEMENT 

 
ATTENDU QUE le CALQ a, conformément à la Loi sur le 

Conseil des arts et des lettres du Québec, pour objet de 

soutenir dans toutes les régions du Québec la création, 

l'expérimentation et la production dans les domaines des 

arts et des lettres ainsi que d'en favoriser le rayonnement; 

ATTENDU QUE les actions du CALQ à l'égard des régions 

visent à soutenir et à renforcer la pratique et la diffusion 

artistique dans toutes les régions du Québec; 

ATTENDU QUE l'article 126.2 de la Loi sur les compétences 

municipales (RLRQ, chapitre C-47.1) prévoit notamment 

qu'une MRC peut prendre toute mesure afin de favoriser le 

développement local et régional sur son territoire; 



ATTENDU QUE le CALQ, les MRC et la VILLE de Gatineau 

participent à l'Entente; 

ATTENDU QUE la MRC Pontiac a la volonté de mettre en 

place des mesures visant à améliorer et à accentuer la 

concertation et les actions favorisant le développement des 

arts et des lettres sur le territoire; 

ATTENDU QUE le soutien financier proposé dans l'Entente 

est complémentaire et qu'il ne vient pas se substituer aux 

programmes et aux bourses déjà gérés par le CALQ ni ceux 

de la MRC de Pontiac; 

ATTENDU QUE cette entente prévoit une contribution 

annuelle de $6,000 de la part de la MRC de Pontiac pour trois 

(3) ans dédiés à une entente sectorielle visant soutenir les 

artistes d'un niveau professionnel; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Christine 

Francoeur et résolu que la MRC Pontiac va contribuer à la 

mise en œuvre de l'Entente sectorielle en réservant une 

somme totalisant 18,000 $ qui sera répartie sur trois (3) ans, 

donc $6,000 en 2024, $6,000 en 2025, et $6,000 en 2026. 

Il est aussi proposé de nommer le directeur 

au développement économique, Guillaume Boudreau, 

comme représentant au siège du comité des partenaires 

pour la MRC de Pontiac. 

Il est aussi proposé de nommer la coordinatrice en 

développement social, Sabrina Ayres, comme représentante 

de Personnes-ressources et récipiente des Avis et 

communications, dans le cadre de l'entente sectorielle. 

Finalement, il est aussi proposé de maintenir la préfète, Jane 

Toller, comme signataire de l'entente. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS the purpose of the CALQ, in accordance with the 

Act respecting the Conseil des arts et des lettres du Québec, 

is to support creation, experimentation and production in 

the fields of arts and writing in all regions of Quebec, as well 

as promote its influence; 

WHEREAS the actions of the CALQ with regard to the 

region's aim to support and strengthen artistic practice and 

dissemination in all regions of Quebec; 

WHEREAS article 126.2 of the Municipal Powers Act (CQLR, 

chapter C-47.1) provides in particular that an MRC may take 

any measure to promote local and regional development in 

its territory; 



WHEREAS the CALQ, the MRCs and the CITY of Gatineau area 

participating in the Agreement; 

WHEREAS the MRC Pontiac is willing to put in place 

measures aimed at improving, consultation and actions 

promoting the development of the arts and writing on its 

territory; 

WHEREAS the financial support proposed in the Agreement 

is complementary and does not replace the programs and 

funding options already managed by the CALQ nor those of 

the MRC Pontiac; 

WHEREAS this agreement requires an annual contribution of 

$ 6,000 from the MRC Pontiac over three (3) years, dedicated 

to a sectoral agreement aimed at supporting artists at a 

professional level; 

It is moved by Regional Councilor Ms. Christine Francoeur 

and resolved that the MRC Pontiac will contribute to the 

implementation of the Sectorial Agreement by reserving a 

total amount of $ 18,000, which will be spread over three (3) 

years. Thus $ 6,000 in 2024, $ 6,000 in 2025, and $ 6,000 in 

2026. 

It is also proposed to appoint the Director of Economic 

Development, Guillaume Boudreau, as representative of the 

Partners Committee for the MRC Pontiac. 

To appoint the Coordinator of Social Development, Sabrina 

Ayres, as the Resource Person, representative and recipient 

of Notices and Communications, as noted in the sectoral 

agreement. 

Finally, it is also proposed to retain the Warden, Jane Toller, 

as the signatory of the agreement. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-25  15.5   SURPLUS DE FONDS (ACTIVITÉS CARNAVAL) | SURPLUS OF 

FUNDS (CARNIVAL ACTIVITIES) 

 
CONSIDÉRANT l'initiative dans le plan d'action de la Vision 

2030, dans Sports et loisirs; 

CONSIDÉRANT que les municipalités utiliseront ces fonds 

pour organiser leur carnaval; 

CONSIDÉRANT les sommes disponibles dans le budget MRC 

de Sports et loisirs; 

CONSIDÉRANT la recommandation du département de 

développement économique; 



Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu d'offrir une somme de 3 800$ du budget 

de Sports et loisirs aux municipalités pour les carnavals. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

CONSIDERING the initiative under the Vision 2030 action 

plan in sports and recreation; 

CONSIDERING that municipalities will use these funds to 

organize their carnival; 

CONSIDERING the sums available in the MRC budget for 

sports and leisure; 

CONSIDERING the recommendation of the economic 

development department; 

It is proposed by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved to offer a sum of $3,800 from the sports and 

recreation budget to the municipalities for the carnivals. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
15.6   CONSULTATION PUBLIQUE (FORUM 1) POUR LA RÉVISION 

DU PDZA | PUBLIC CONSULTATION (FORUM 1) FOR THE 

REVISION OF THE AGRICULTURAL ZONE DEVELOPMENT PLAN 

(PDZA) 

  
16   SÉCURITÉ CIVILE | PUBLIC SAFETY 

 

C.M. 2023-11-26  16.1   ACHAT D'UN VTT DE TYPE CÔTE-À-CÔTE POUR LE SERVICE DE 

SAUVETAGE D'URGENCE EN MILIEU ISOLÉ (SUMI) | 

PURCHASE OF A SIDE-BY-SIDE ATV FOR OFF-ROAD RESCUE 

PROGRAM (SUMI) 

 
CONSIDÉRANT que les municipalités du SSI de Pontiac Ouest 

(L'Isle-aux-Allumettes, Chichester et Sheenboro) se sont 

désistées du programme de sauvetage d'urgence en milieu 

isolé; 

CONSIDÉRANT que le Plan local d'intervention d'urgence 

requiert que 2 services de sécurité incendie (SSI) soient aptes 

à intervenir en cas d'urgence en milieu isolé; 

CONSIDÉRANT que les municipalités du SSI de Pontiac Nord 

(Thorne et Otter Lake) ont accepté d'offrir ce service au nom 

de la MRC de Pontiac. 

CONSIDÉRANT que le SSI de Pontiac Ouest est propriétaire 

du VTT qui a été utilisé dans le cadre de sa desserte SUMI et 

celui-ci ne sera pas suivra pas au SSI de Pontiac Nord; 



CONSIDÉRANT la recommandation CSI-2023-09-03 du comité 

sécurité incendie (CSI) de la MRC de Pontiac; 

CONSIDÉRANT les 2 soumissions obtenues pour l'achat d'un 

Polaris Ranger 1000cc North Star Premium; 

Pour ces motifs, il est résolu d'accepter la soumission de 

Lépine à Chichester au montant de 35 399 $ + taxes pour 

l'achat d'un Polaris Ranger 1000cc North Star Premium. Cet 

achat se fera par financement (3 ans). 

De plus, le conseil régional autorise la directrice générale, 

Mme Kim Lesage, à signer tout document lié à cette 

demande. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

CONSIDERING that the municipalities of the Pontiac Ouest 

fire department (L'Isle-aux-Allumettes, Chichester and 

Sheenboro) have withdrawn from the off-road rescue 

program; 

CONSIDERING that the Plan local d'intervention d'urgence 

requires that 2 fire departments be capable of responding to 

emergencies in isolated areas; 

CONSIDERING that the municipalities of the Pontiac North 

Fire Department (Thorne and Otter Lake) have agreed to 

provide this service on behalf of the MRC Pontiac. 

CONSIDERING that the Pontiac Ouest fire department owns 

the ATV used for its SUMI service, and that it will not be 

transferred to the Pontiac Nord fire department; 

CONSIDERING the recommendation CSI-2023-09-03 of the 

MRC Pontiac Fire Safety Committee; 

CONSIDERING the 2 bids received for the purchase of a 

Polaris Ranger 1000cc North Star Premium; 

For these reasons, it is resolved to accept the bid from 

Lépine in Chichester in the amount of $35 399 + taxes for the 

purchase of a Polaris Ranger 1000cc North Star Premium. 

This purchase will be made by financing (3 years). 

Furthermore, the Regional Council authorizes the Director 

General, Ms. Kim Lesage, to sign all documents related to 

this request. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-27  16.2   PROPOSITION D'UNE ENTENTE INTERMUNICIPALE DE MISE 

EN PLACE D'UN SERVICE D'ESSAIS D'ÉTANCHÉITÉ | 

PROPOSAL FOR AN INTERMUNICIPAL AGREEMENT TO SET UP 

A FIT-TESTING SERVICE  



 
CONSIDÉRANT la recommandation CSI-2023-09-03 du comité 

de sécurité incendie de la MRC de Pontiac concernant la mise 

en place d'un service d'essais d'étanchéité pour partie faciale 

des APRIA et masques de protection respiratoires des 

employés des municipalités de la MRC; 

CONSIDÉRANT que cette demande fera l'objet d'une 

demande de subvention auprès du MAMH dans le cadre du 

volet 4 – Soutien à la coopération intermunicipale du Fonds 

régions et ruralité; 

CONSIDÉRANT qu'une entente intermunicipale doit être 

signée pour offrir ce service; 

CONSIDÉRANT qu'un projet d'entente a été présenté au 

conseil régional; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Colleen 

Larivière et résolu que la MRC de Pontiac adopte le projet 

d'entente présenté et le transmette aux municipalités locales 

pour adoption. 

De plus, il est résolu que le conseil régional autorise 

Mme Jane Toller, péfète, et Mme Kim Lesage, directrice 

générale, à signer tout document relié à l'entente au nom de 

la MRC de Pontiac. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS recommendation CSI-2023-09-03 of the MRC 

Pontiac fire safety committee concerns the implementation 

of a fit-testing service for the facial parts of SCBAs and 

respiratory protection masks worn by MRC municipal 

employees; 

WHEREAS this request will be the subject of a grant 

application to the MAMH under Component 4 - Support for 

intermunicipal cooperation of the Fonds régions et ruralité; 

WHEREAS an intermunicipal agreement must be signed to 

offer this service; 

WHEREAS a draft agreement has been submitted to the 

regional council; 

It is proposed by Regional Councillor Ms. Colleen Larivière 

and resolved that the MRC Pontiac adopt the draft 

agreement presented and forward it to the local 

municipalities for adoption. 

FURTHERMORE, the Regional Council authorizes Jane Toller, 

Warden, and Kim Lesage, Director General, to sign all 

documents related to the agreement on behalf of the MRC 

Pontiac. 



CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-28  16.3   ADOPTION DU PLAN DE MISE EN ŒUVRE DU SCHÉMA DE 

COUVERTURE DE RISQUE EN INCENDIE (CONSEIL MRC) | 

ADOPTION OF THE FIRE SAFETY COVER PLAN 

IMPLEMENTATION PLAN (MRC COUNCIL) 

 
Considérant que le conseil régional, dans sa résolution C.M. 

2022-05-26, a mandaté le coordonnateur en sécurité publique 

et civile (coordonnateur) de la MRC de Pontiac pour préparer 

un schéma de couverture de risques en incendie révisé 

(schéma révisé); 

Considérant que le schéma révisé a été préparé et présenté 

au Comité de sécurité incendie (CSI); 

Considérant que le CSI a recommandé au Conseil régional 

d'accepter le schéma révisé tel que présenté; 

Considérant que le plan de mise en œuvre du schéma révisé a 

été présenté aux membres du conseil. 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Edward Walsh et 

résolu d'adopter le plan de mise en œuvre. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Whereas the regional council, in its resolution C.M. 2016-02-

07, mandated the public security and emergency 

preparedness coordinator (coordinator) of the Pontiac MRC 

to prepare a revised fire safety cover plan (revised plan); 

Whereas revised plan was prepared and presented to the 

fire safety committee (CSI); 

Whereas the CSI recommended that the Regional council 

approve the revised plan as presented; 

Whereas the implementation plan was presented to the 

members of council. 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Edward Walsh and 

resolved to adopt the implementation plan. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-29  16.4   PROJET DE SCHÉMA RÉVISÉ DE COUVERTURE DE RISQUES EN 

SÉCURITÉ INCENDIE – DÉPÔT POUR TRANSMISSION AU 

MINISTRE DE LA SÉCURITÉ PUBLIQUE | DRAFT REVISED FIRE 

SAFETY COVER PLAN – ADOPTION TO TRANSMIT THE COVER 

PLAN TO THE MINISTER (MSP) 



 
CONSIDÉRANT que la MRC de Pontiac a adopté la dernière 

version de son schéma de couverture de risques en sécurité 

incendie le 18 avril 2017; 

CONSIDÉRANT que l'article 29 de la Loi sur la sécurité incendie 

(LRQ 2000, c. 20) prévoit la révision du schéma au cours de la 

sixième année qui suit la date de son entrée en vigueur ou de 

sa dernière attestation de conformité; 

CONSIDÉRANT que le conseil régional, dans sa résolution C.M. 

2022-05-26, a mandaté le coordonnateur en sécurité publique 

et civile de la MRC pour préparer un schéma révisé; 

CONSIDÉRANT que le projet de schéma révisé a été présenté 

aux différentes municipalités du territoire de la MRC ainsi qu'à 

la population par le biais de consultations publiques : 

Il est PROPOSÉ par le Conseiller régional M. Donald Gagnon ET 

RÉSOLU que le Conseil des maires accepte : 

• le dépôt du projet de schéma révisé de couverture de 

risques en sécurité incendie; 

• de transmettre ledit document au ministre de la 

Sécurité publique, M. François Bonnardel, en vue de 

son attestation. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
WHEREAS the Pontiac MRC adopted the first version of the 

fire safety cover plan on April 18th, 2017; 

WHEREAS Article 29 of the Fire safety act (LRQ 2000, c. 20) 

states that the fire safety cover plan must be reviewed during 

the 6th year of its entry into force; 

WHEREAS that the regional council, in resolution C.M. 2022-

05-26, mandated the MRC's public and civil safety coordinator 

to prepare a revised plan; 

WHEREAS the revised fire safety cover was presented to the 

municipalities of the Pontiac MRC and that public 

consultations were held: 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Donald Gagnon and 

resolved by the Council of Mayors to accept: 

• the tabling of the draft revised fire safety cover plan; 

• to forward the said document to the Minister of 

Public Safety, Mr François Bonnardel, for 

certification. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-30  16.5   FRAIS DE FORMATION POMPIER EN MILIEU SCOLAIRE | COST 

FOR SCHOOL FIREFIGHTER TRAINING PROGRAM 



 
CONSIDÉRANT la résolution C.M. 2023-08-16 concernant 

une demande d'aide financière pour le projet de 

formation de pompier en milieu scolaire; 

CONSIDÉRANT que les étudiants ne sont pas 

membres d'un service incendie municipal; 

CONSIDÉRANT que ce projet requiert la collaboration de 

l'ensemble des municipalités locales pour se concrétiser; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Terry Lafleur 

et résolu que la MRC de Pontiac assume les frais de 

formation du projet de formation de pompier en milieu 

scolaire non couverts par le programme d'aide 

financière du MSP. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

CONSIDERING resolution C.M. 2023-08-16 concerning a 

request for financial assistance for the school firefighter 

training project; 

CONSIDERING the students are not members of a 

municipal fire service;  

CONSIDERING that this project requires the cooperation 

of all local municipalities to become a reality; 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Terry Lalfeur 

and resolved that the MRC Pontiac assume the training 

costs for the school firefighter training project not 

covered by the MSP's financial assistance program. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-31  16.6   DEMANDE AU MTQ - INSTALLATION D'UN FEU DE 

CIRCULATION À L'INTERSECTION DES ROUTES 148, 301 N ET 

RUE LESLIE | REQUEST TO THE MTQ - INSTALLATION OF A 

TRAFFIC LIGHT AT THE INTERSECTION OF ROUTES 148, 301 N 

AND RUE LESLIE 

 
CONSIDÉRANT que le nombre moyen de véhicules (djma) 

par jour circulant sur les routes 148 et 301 N. est estimée 

à 6680 par jour sans compter la rue Leslie ; 

CONSIDÉRANT la visibilité réduite dans la courbe de la 

148 est ; 

CONSIDÉRANT l'affluence de véhicules lourds à 

l'intersection ; 

CONSIDÉRANT que l'intersection de la route 148 et de la 

route 301 N. et de la rue Leslie n'est pas alignée à 90 

degrés (en billet); 



CONSIDÉRANT que le nouveau propriétaire du 1438 

route 148 désire développer sa propriété commerciale et 

est inquiet de la sécurité de ses futurs clients et de son 

futur développement ; 

CONSIDÉRANT que le propriétaire du 1441 route 148 

supporte la demande d'installation de feu de circulation 

pour la sécurité de ses clients ; 

CONSIDÉRANT que la municipalité de Campbell's Bay a 

supporté cette démarche par résolution de son conseil le 

7 novembre 2023 ; 

CONSIDÉRANT que la municipalité de Litchfield a supporté 

cette démarche par résolution de son conseil le 6 novembre 

2023 ; 

CONSIDÉRANT que Transcollines supporte cette 

démarche; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Colleen 

Larivière et résolu que la MRC demande au MTQ l'étude 

et l'installation d'un feu de circulation à l'intersection des 

routes 148 et 301 N. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

CONSIDERING the average number of vehicles (djma) 

per day on routes 148 and 301 N is estimated at 6,680 

per day, not including Leslie Street; 

CONSIDERING the reduced visibility on the curve of 148 

east; 

CONSIDERING the heavy traffic at the intersection; 

CONSIDERING that the intersection of Highway 148 and 

Highway 301 N and Leslie Street is not aligned at 90 

degrees; 

CONSIDERING that the new owner of 1438 route 148 

wishes to develop his commercial property and is 

concerned about the safety of his future customers and 

his future development; 

CONSIDERING that the owner of 1441 route 148 

supports the request to install a traffic light for the 

safety of his customers; 

CONSIDERING that the Municipality of Campbell's Bay 

supported this request by resolution of its council on 

November 7, 2023; 



CONSIDERING that the Municipality of Litchfield 

supported this initiative by resolution of its council on 

November 6, 2023; 

CONSIDERING that Transcollines supports this request; 

It is proposed by Regional Councillor Ms. Colleen 

Larivière and resolved that the MRC ask the MTQ to 

study and install a traffic light at the intersection of 

routes 148 and 301 N. 

CARRIED UNANIMOUSLY  

 

C.M. 2023-11-32  16.7   SIGNATURE - ENTENTE MRC/SÛRETÉ DU QUÉBEC(SQ) | 

SIGNING - MRC/SQ AGREEMENT 

 
CONSIDÉRANT qu'il y a lieu de signer une entente relative à 

la fourniture de services de police par la Sûreté du Québec 

conjointement avec la MRC de Pontiac; 

CONSIDÉRANT les dispositions de la loi sur la police (RLRQ. c. 

P-13.1); 

CONSIDÉRANT que ledit contrat entre en vigueur le 1er 

octobre 2023 et est d'un terme de dix ( 10) ans; 

CONSIDÉRANT que les détails de l'entente à signer ont été 

présentés aux membres du conseil régional; 

POUR CES MOTIFS, il est proposé par le Conseiller régional 

M. Alain Gagnon et résolu que le Conseil de la MRC de 

Pontiac approuve l'entente précitée. 

Il est également résolu d'autoriser Mme Jane Toller, préfète, 

et Mme Kim Lesage, Directrice générale et greffière-

trésorière, à signer pour et au nom de la MRC de Pontiac 

l'entente. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS the need to sign an agreement for the provision of 

police services by the Sûreté du Québec in conjunction with 

the MRC Pontiac 

WHEREAS the provisions of the Police Act (RLRQ. c. P-13.1); 

WHEREAS that the said contract comes into effect on 

October 1, 2023, and is for a term of ten (10) years; 

WHEREAS that the details of the agreement to be signed 

have been presented to the members of the Regional 

Council. 



FOR THESE REASONS, it is proposed by Regional Councillor 

Mr. Alain Gagnon and resolved that the Council of the MRC 

Pontiac approve the above-mentioned agreement. 

It is also resolved to authorize Ms. Jane Toller, Warden, and 

Ms. Kim Lesage, Director General and Clerk-Treasurer, to sign 

the agreement for and in the name of the MRC Pontiac. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
17   GESTION DU TERRITOIRE | MANAGEMENT OF TERRITORY 

 

C.M. 2023-11-33  17.1   CONSEIL DE GÉRANCE DE L'ENVIRONNEMENT DE LNC | CNL'S 

ENVIRONMENTAL STEWARDSHIP COUNCIL 

 
Il est proposé par le Conseiller régional M. Terry Lafleur et 

résolu de nommer Mme Lucie Rivet-Paquette à titre de 

représentante de la MRC au Conseil de gérance de 

l'environnement de Laboratoires nucléaires canadiens (LNC) 

et de nommer Mme Doris Ranger et M. Corey Spence en tant 

que remplaçants désignés. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It was proposed by Regional Councillor Mr. Terry Lafleur to 

appoint Ms. Lucie Rivet-Paquette as the representative of 

the MRC on the Canadian Nuclear Laboratories' (CNL) 

Environmental Stewardship Council and Ms. Doris Ranger 

and Mr. Corey Spence as designated substitutes. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-34  17.2   SUSPENSION TEMPORAIRE VISANT DES TERRITOIRES 

INCOMPATIBLES AUX ACTIVITÉS MINIÈRES – NEUVIÈME 

RENOUVELLEMENT | TEMPORARY SUSPENSION REGARDING 

AREAS INCONSISTENT WITH MINING – NINTH RENEWAL 

 
Attendu que la suspension temporaire des territoires 

incompatibles aux activités minières vient à échéance le 30 

novembre 2023; 

Attendu que la suspension temporaire prévient l'émission de 

nouveaux titres d'exploration sur le territoire durant la 

réalisation de la révision du Schéma d'aménagement et de 

développement; 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu résolu que le Conseil de la MRC de 

Pontiac présente auprès du gouvernement du Québec une 

demande de renouvellement de la suspension temporaire 

visant les territoires incompatibles aux activités minières. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 



 
Unofficial translation 

Whereas the temporary suspension regarding areas 

inconsistent with mining comes to an end on November 30, 

2023; 

Whereas a temporary suspension would prevent new claims 

to be issued on the land while going ahead with the revision 

of the Land Use and Development Plan; 

It was moved by pro-warden Ms. Sandra Armstrong 

and resolved that Pontiac County Council sends to the Quebec 

Government a request for the renewal of the temporary 

suspension regarding areas inconsistent with mining. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
18   DIVERS | MISCELLANEOUS 

 

C.M. 2023-11-35  18.1   PISCINE PONTIAC (RÉSOLUTION D'APPUI | RESOLUTION OF 

SUPPORT) 

 
ATTENDU QUE Piscine Pontiac est un organisme à but non-

lucratif enregistré qui œuvre à mettre sur pied une piscine 

publique dans le Pontiac; 

ATTENDU QU'une telle installation serait un atout important 

pour la région et aurait des retombées bénéfiques sur la santé 

et le bien-être général de la population; 

EN CONSÉQUENCE, il est proposé par la préfète suppléante 

Mme Sandra Armstrong et résolu d'appuyer les démarches 

entreprises par Piscine Pontiac, qui soumet une demande au 

'Fonds 2023 SPORTS LOISIRS PAFIR', pour l'établissement 

d'une piscine publique dans le Pontiac. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS Piscine Pontiac is a registered non-profit 

organization working to establish a public swimming pool in 

the Pontiac; 

WHEREAS such a facility would be an important asset for the 

region and would have many benefits for the general health 

and well-being of the population; 

THEREFORE, it is proposed by pro-warden Ms. Sandra 

Armstrong and resolved to support the steps taken by Piscine 

Pontiac, who are applying for the 'PAFIR SPORTS LOISIRS Fund 

2023', to establish a public pool in the Pontiac. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-36  18.2   GRÈVES - FRONTS SYNDICAUX | STRIKES- UNION FRONTS 



 
Considérant les annonces récentes des fronts syndicaux 

relativement à des jours de grève, dont les 3 jours de grève 

du Front commun du 21 au 23 novembre 2023; 

Considérant que le Conseil reconnaît l'importance du travail 

des employés de l'État, dont entre autres celui des 

infirmiers(ères) et des enseignants(es), et reconnaît aussi 

l'importance pour ceux-ci d'œuvrer dans des conditions 

optimales; 

Considérant que le Conseil est néanmoins préoccupé par les 

impacts qui seront engendrées par la grève, dont entre 

autres sur les services dans les domaines de la santé et de 

l'éducation; 

Considérant qu'en l'absence d'un règlement dans le conflit 

de travail actuel, des impacts supplémentaires pourraient 

survenir; 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu que le Conseil de la MRC exprime son 

souhait pour une reprise des négociations entre les parties 

concernées. 

Il est également résolu que cette résolution soit transmise au 

député de Pontiac, M. André Fortin. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering the recent announcements by union fronts 

concerning strike days, including the Front Commun's 3-day 

strike from November 21 to 23, 2023; 

Considering that the Council recognizes the importance of 

the work of government employees, including nurses and 

teachers, and also recognizes the importance for them to 

work in optimal conditions; 

Considering that the Council is nonetheless concerned about 

the impact the strike will have on health and education 

services; 

Considering that, in the absence of a settlement to the 

current labour dispute, additional impacts could arise; 

It is proposed by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved that the MRC Council express its wish for a 

resumption of negotiations between the parties concerned. 

Be it further resolved that this resolution be forwarded to 

the Pontiac MNA, Mr. André Fortin. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2023-11-37  19   FERMETURE | CLOSING 



 
Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Lynne Cameron et 

résolu de clore la séance du Conseil régional de la MRC Pontiac du 

mercredi 22 novembre 2023 à 20:45. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It was moved by Regional Councillor Ms. Lynne Cameron and 

resolved to close the Wednesday, November 22nd, 2023 sitting of 

the Pontiac MRC Regional Council at 8:45 p.m. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

 

 

  

Kim Lesage 

Directrice générale et greffière-

trésorière 

Jane Toller 

Préfète 

 

 


